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Backlit Mechanical Gaming Keyboard
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Scroll Lock indicator/ Rollen-Anzeige/ Indicateur verrouillage défilement/ Indicatore blocco 
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I always press the Windows key while gaming.
Press FN key and WIN key simultaneously to lock the WIN key and prevent accidental activations. 

Ich komme beim Spielen ständig auf die Windows-Taste.
Durch gleichzeitige Betätigung von Fn- und Win-Taste können Sie die Win-Taste sperren und 
eine versehentliche Aktivierung verhindern. 

J'appuie toujours sur la touche Windows quand je joue.
Appuyez simultanément sur les touches FN et WIN pour verrouiller la touche WIN et empêcher les activations 
accidentelles. 

Premo sempre il tasto Windows durante il gioco.
Premere contemporaneamente i tasti FN e WIN per bloccare il tasto WIN ed evitare attivazioni accidentali. 

Siempre presiono la tecla Windows durante el juego.
Presione las teclas FN y WIN simultáneamente para bloquear la tecla WIN y evitar activaciones accidentales.

Ik druk altijd op de Windows-toets tijdens het spelen van spelletjes.
Druk tegelijkertijd op de toets FN en WIN voor het vergrendelen van de toets WIN en het voorkomen van 
onbedoelde activeringen. 

Pressiono sempre a tecla Windows enquanto estou a jogar.
Pressione as teclas FN e WIN em simultâneo para bloquear a tecla WIN e impedir ativações acidentais. 

Во время игры я всегда нажимаю клавишу Windows.
Одновременно нажмите клавишу FN и клавишу WIN, чтобы заблокировать клавишу WIN и 
предотвратить случайные активации. 

Я завжди натискаю клавішу Windows під час гри.
Натисніть клавіші FN і WIN одночасно, щоб заблокувати клавішу WIN і запобігти її випадковій активації. 
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Усунення несправностей

Fn+Esc= Backlight switch & Breathing backlight key
Fn+F1= My PC
Fn+F2= Search key
Fn+F3= Calculator
Fn+F4= Media Player
Fn+F5= Previous Music
Fn+F6= Next music
Fn+F7= Play / Pause
Fn+F8= Halt key
Fn+F9= Mute key
Fn+F10= Volume -
Fn+F11= Volume +
Fn+↓= Brightness-
Fn+↑= Brightness+
Fn+←= Breathing rate -
Fn+→= Breathing rate +
Fn+Win= Windows lock key

Fn+Esc= Botón de conmutación de retroiluminación 
y retroiluminación de respiración
Fn+F1= Mi PC
Fn+F2= Tecla Buscar 
Fn+F3= Calculadora
Fn+F4= Reproductor multimedia
Fn+F5= Música anterior
Fn+F6= Música siguiente
Fn+F7= Reproducir/Pausar
Fn+F8= Tecla Detener
Fn+F9= Tecla Silencio
Fn+F10= Volumen -
Fn+F11= Volumen +
Fn+↓= Brillo-
Fn+↑= Brillo+
Fn+←= Tasa de respiración -
Fn+→= Tasa de respiración +
Fn+Win= Tecla de bloqueo de Windows

Fn+Esc= Перемикач підсвічення і клавіша 
пульсації підсвічення
Fn+F1= Мій ПК
Fn+F2= Клавіша пошуку
Fn+F3= Калькулятор
Fn+F4= Медіапрогравач
Fn+F5= Попередня музика
Fn+F6= Наступна музика
Fn+F7= Програти/Пауза
Fn+F8= Клавіша Стоп
Fn+F9= Клавіша "Без звуку"
Fn+F10= Гучність -
Fn+F11= Гучність +
Fn+↓= Якравість -
Fn+↑= Якравість +
Fn+←= Частота пульсації -
Fn+→= Частота пульсації +
Fn+Win= Клавіша блокування Windows

Fn+Esc= Schakelaar achtergrondverlichting & 
ademende achtergrondverlichtingtoets
Fn+F1= Mijn PC
Fn+F2= Zoektoets
Fn+F3= Rekenmachine
Fn+F4= Mediaspeler
Fn+F5= Vorige muziek
Fn+F6= Volgende muziek
Fn+F7= Afspelen / Pauzeren
Fn+F8= Stoptoets
Fn+F9= Demptoets
Fn+F10= Volume -
Fn+F11= Volume +
Fn+↓= Helderheid -
Fn+↑= Helderheid +
Fn+←= Ademsnelheid -
Fn+→= Ademsnelheid +
Fn+Win= Windows-vergrendeltoets

Fn+Esc= Переключатель подсветки и клавиша 
режима пульсирующей подсветки клавиатуры
Fn+F1= Мой ПК
Fn+F2= Клавиша поиска
Fn+F3= Калькулятор
Fn+F4= Проигрыватель мультимедиа
Fn+F5= Предыдущая композиция
Fn+F6= Следующая композиция
Fn+F7= Воспроизведение / Пауза
Fn+F8= Клавиша останова
Fn+F9= Клавиша отключения звука
Fn+F10= Громкость -
Fn+F11= Громкость +
Fn+↓= Яркость -
Fn+↑= Яркость +
Fn+←= Частота пульсации -
Fn+→= Частота пульсации +
Fn+Win= Клавиша блокировки Windows

Fn+Esc= Interruptor de retroiluminação e 
tecla de intermitência
Fn+F1= O meu PC
Fn+F2= Tecla de pesquisa
Fn+F3= Calculadora
Fn+F4= Leitor multimédia
Fn+F5= Música anterior
Fn+F6= Música seguinte
Fn+F7= Reproduzir/pausa
Fn+F8= Tecla Parar
Fn+F9= Tecla de interrupção do som
Fn+F10= Volume -
Fn+F11= Volume +
Fn+↓= Brilho -
Fn+↑= Brilho +
Fn+←= Velocidade de intermitência -
Fn+→= Velocidade de intermitência +
Fn+Win= Tecla de bloqueio do Windows

Fn+Esc= Taste für Hintergrundbeleuchtungswechsel 
und pulsierende Hintergrundbeleuchtung
Fn+F1= Mein PC
Fn+F2= Suchtaste
Fn+F3= Rechner
Fn+F4= Medienplayer
Fn+F5= Vorheriger Titel
Fn+F6= Nächster Titel
Fn+F7= Wiedergabe/Pause
Fn+F8= Pause-Taste
Fn+F9= Stumm-Taste
Fn+F10= Lautstärke -
Fn+F11= Lautstärke +
Fn+↓= Helligkeit -
Fn+↑= Helligkeit +
Fn+←= Pulsgeschwindigkeit -
Fn+→= Pulsgeschwindigkeit +
Fn+Win= Windows-Sperrtaste

Fn+Esc= Interrupteur de rétroéclairage et touche 
de rétroéclairage à respiration
Fn+F1= Mon PC
Fn+F2= Touche Rechercher
Fn+F3= Calculatrice
Fn+F4= Lecteur multimédia
Fn+F5= Musique précédente
Fn+F6= Musique suivante
Fn+F7= Lecture / Pause
Fn+F8= Touche Interruption
Fn+F9= Touche Muet
Fn+F10= Volume -
Fn+F11= Volume +
Fn+↓= Luminosité -
Fn+↑= Luminosité +
Fn+←= Rythme de respiration -
Fn+→= Rythme de respiration +
Fn+Win= Touche de verrouillage Windows

Fn+Esc= Interruttore di retroilluminazione e tasto 
di retroilluminazione lampeggiante
Fn+F1= Il mio PC
Fn+F2= Tasto di ricerca
Fn+F3= Calcolatrice
Fn+F4= Lettore multimediale
Fn+F5= Musica precedente
Fn+F6= Musica successiva
Fn+F7= Riproduzione/Pausa
Fn+F8= Tasto di arresto
Fn+F9= Tasto di disattivazione audio
Fn+F10= Volume -
Fn+F11= Volume +
Fn+↓= Luminosità-
Fn+↑= Luminosità+
Fn+←= Frequenza di lampeggio -
Fn+→= Frequenza di lampeggio +
Fn+Win= Blocco tasti di Windows



The device is provided with two-year limited hardware warranty from the purchase day. Please see 
www.rapoo.com for more information.

Wir gewähren eine zweijährige, eingeschränkte Hardware-Garantie ab Kaufdatum. Weitere Informationen 
finden Sie hier: www.rapoo.com.

L'appareil est fourni avec deux ans de garantie matérielle limitée à compter du jour d'achat. Merci de consulter 
www.rapoo.com pour plus d'informations.

il dispositivo viene fornito con due anni di garanzia hardware limitata a parite dalla data di acquisto. Per 
ulteriori informazioni consultare www.rapoo.com.

El dispositivo se proporciona con una garantía de hardware limitada de dos años a partir de la fecha de 
compra. Consulte la dirección www.rapoo.com para obtener más información.

Het toestel wordt met een tweejarige beperkte hardware-garantie vanaf de aankoopdatum geleverd. 
Raadpleeg www.rapoo.com voor meer informatie.

Este dispositivo é fornecido com uma garantia de hardware limitada de dois anos com início no dia da compra. 
Consulte www.rapoo.com para mais informações.

Данное устройство предоставляется с ограниченной гарантией на аппаратное обеспечение сроком 
два года со дня покупки. Более подробную информацию можно найти по адресу www.rapoo.com.

Строк дії обмеженої гарантії для апаратного забезпечення - два роки з дати придбання. Більше 
інформації ви знайдете на www.rapoo.com.

Do not open or repair this product. Do not use the product in a damp environment. Clean the product with a 
dry cloth.

Versuchen Sie niemals, das Gerät zu öffnen oder selbst zu reparieren. Nutzen Sie das Gerät nicht in feuchter 
Umgebung. Reinigen Sie das Gerät mit einem weichen, trockenen Tuch.

Ne pas ouvrir ou réparer ce produit vous-même. Ne pas utiliser en environnement humide. Nettoyer le 
produit avec un chiffon sec.

Non aprire o tentare di riparare il dispositivo. Non utilizzare il dispositivo in ambienti umidi. Pulire il dispositivo 
con un panno asciutto.

No abra ni repare este dispositivo. No utilice el dispositivo en un entorno húmedo. Limpie el dispositivo con 
un paño seco.

Dit toestel mag u niet openen of repareren. Gebruik het toestel niet in een vochtige omgeving. Reinig het 
product met een droge doek.

Não abra nem efectue reparações a este dispositivo. Não utilize o dispositivo em ambientes húmidos. Utilize 
um pano seco para limpar o dispositivo.

Не открывайте и не ремонтируйте устройство самостоятельно. Запрещается использовать устройство 
во влажных местах. Выполняйте очистку устройства сухой тканью.

Не відкривайте і не ремонтуйте цей пристрій. Не користуйтеся пристроєм у вологому оточенні. 
Очищуйте пристрій сухою тканиною.

It is forbidden to reproduce any part of this quick start guide without the permission of Shenzhen Rapoo 
Technology Co., Ltd. 
 
Jegliche Reproduktion dieser Schnellstartanleitung (gänzlich oder teilweise) ohne Zustimmung der Shenzhen 
Rapoo Technology Co., Ltd. ist untersagt.

Il est interdit de reproduire une quelconque partie de ce guide de démarrage rapide sans la permission de 
Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.

È vietato riprodurre qualsiasi parte della presente guida rapida senza l'autorizzazione di Shenzhen Rapoo 
Technology Co., Ltd.

Está terminantemente prohibido reproducir cualquier parte de esta guía de inicio rápido sin el consentimiento 
de Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.

Het is verboden om, zonder de toestemming van Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd. enig deel van deze 
snelstart-handleiding te reproduceren.

É proibido reproduzir qualquer parte deste guia de consulta rápida sema permissão da Shenzhen Rapoo 
Technology Co., Ltd. 

Запрещается воспроизведение любой части настоящего краткогоЗапрещается воспроизведение 
любой части настоящего краткого

Заборонено відтворювати будь-яку частину стислого керівництва без дозволу Shenzhen Rapoo 
Technology Co., Ltd. 
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5602-05M01-222

                                 Declaration of Conformity
We, the manufacturer
                Shenzhen Rapoo Technology Co., Ltd.
                Fax: +86-0755-2858 8555

Declare that the product 
                                     Product Name             Backlit Mechanical Gaming Keyboard
                                     Model No                     V500L

Complies with norms of:

The product is in compliance with the essential requirements of 
The EMC Directive 2014/30/EU,and the ROHS directives 2011/65/EU.

Manufacturer/Authorised representative

Kai Guo, Manager

EN 55032:2012
EN 55024:2010
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
ROHS: 2011/65/EU

________________________________________

R&D Department    Date of Issue: Apr.30, 2017

For France only
Par la présente, the retailer - SANGHA déclare que l’appareil [RAPOO V500L Clavier de jeu rétro éclairé] 
est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE.
Pour vous procurer une copie de la déclaration de conformité il faut adresser un courrier à l’adresse suivant en précisant le ou les produits 
dont vous désirez obtenir les déclarations de conformité :
SANGHA France
219 Avenue de Provence
13730 Saint Victoret  




